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Ch. 23:  Subjecting the Subjunctives Foldunders 
Fold under the right side of the sheet 

 
Parsing Paradise 
 
   1. ge<nhtai   ADS 3 Sg. from gi<nomai meaning "he/she/it may be" (Mat. 5:18)  

 
   2. poih<s^    AAS 3 Sg. from poie<w meaning " he/she/it may do" (Mat. 5:19)  
 
   3. e]sqi<wsin   PAS 3 Pl. from e]sqi<w meaning "they may eat" (Mat. 15:2)  
 
   4. ei]se<lqhte  ADS 2 Pl. from ei]se<rxomai meaning "you may enter" (Mat. 5:20)  

 
   5. ei@p^    AAS 3 Sg. from le<gw meaning " he/she/it may say" (Mat. 5:22)  

 
   6. e@xhte    PAS 2 Pl. from e@xw meaning "you may have" (Mat. 17:20)  

 
   7. ge<nhsqe   ADS 2 Pl. from gi<nomai meaning "you may be" (Mat. 5:45)  
 
   8. a]gaph<shte  AAS 2 Pl. from a]gapa<w meaning "you may love" (Mat. 5:46)  

 
   9. #̂     PAS 3 Sg. from ei]mi< meaning " he/she/it may be" (Mat. 6:4)  

 
  10. poiw?sin   PAS 3 Pl. from poie<w meaning "they may do" (Mat. 7:12)  

 
 
Translations 
 
1.  kai>  h#n  e]kei?  e!wj  th?j  teleuth?j  And he was there until the death of Herod, 

(death)  [Hr&<dou:   i!na  plhrwq^?   in order that it might be fulfilled that which 
to>  r[hqe>n (had been spoken)   had been spoken by the Lord through the 
u[po>  kuri<ou  dia>  tou?     prophet saying,  "Out of Egypt I called my 
profh<tou  le<gontoj,     son" 
 ]Ec  Ai]gu<ptou  e]ka<lesa   
to>n  ui[o<n  mou  (Mat. 2:15)  
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   2.  ou@twj  lamya<tw (let shine) to>   So let your light shine before men,  so 
fw?j  u[mw?n  e@mprosqen  tw?n   that they may see your good works and 
a]nqrw<pwn,  o!pwj (that)   glorify your Father, the one in heaven 
i@dwsin  u[mw?n  ta>  kala>   
e@rga  kai>  doca<swsin   
to>n  pate<ra  u[mw?n  to>n   
e]n  toi?j  ou]ranoi?j  (Mat. 5:16) 

 
   3.  o!pwj (so that)  ge<nhsqe  ui[oi>  tou?   So that you may be sons of your Father the 

patro>j  u[mw?n  tou?  e]n     one in heaven,  because he causes his sun to 
ou]ranoi?j,  o!ti  to>n  h!lion   rise on the evil and the good 
(sun)  au]tou?  a]nate<llei  
(he causes to rise)  e]pi>   
ponhrou>j  kai>  a]gaqou>j   
(Mat. 5:45) 

 
   4.  Kai>  o!tan  proseu<xhsqe,    And whenever you pray, do not be as the 

ou]k  e@sesqe  w[j  oi[     hypocrites,  because they love in 
u[pokritai<,  o!ti  filou?sin    the synagogues 
e]n  tai?j  sunagwgai?j  (Mat. 6:5)  

 
 

   5.  Pa<nta  ou#n  o!sa  e]a>n  qe<lhte   Therefore all things whatever you wish 
i!na  poiw?sin  u[mi?n  oi[     that men might do to you, so also you 
a@nqrwpoi,  ou!twj  kai>  u[mei?j   do to them;  for this is the law and the 
poiei?te  au]toi?j:   ou$toj  ga<r   prophets 
e]stin  o[  no<moj  kai>  oi[   
profh?tai   (Mat. 7:12)  

 
   6.  kai>  o{j  e]a>n  ei@p^  lo<gon  kata>   And whoever speaks a word against the 

tou? ui[ou?  tou?  a]nqrw<pou    Son of Man 
(Mat. 12:32) 

 
 

   7.  o!stij  ga>r  a}n  poih<s^  to>    For whoever does the will of my father in 
qe<lhma  tou?  patro<j  mou  tou?   heaven he [is] my brother and sister and 
e]n  ou]ranoi?j  au]to<j  mou    mother 

a]delfo>j  kai>  a]delfh>  kai>   
mh<thr  e]sti<n  (Mat. 12:50) 
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   8.  o{j  ga>r  e]a>n  qe<l^  th>n  yuxh>n   For whoever wishes to save his life will 
au]tou?  sw?sai  a]pole<sei (will  loose it,  but whoever may loose his life 
loose) au]th<n:   o{j  d ]  a}n    because of me will find it 
a]pole<s^ th>n  yuxh>n   
au]tou?  e!neken (because of)   
e]mou?  eu[rh<sei  au]th<n    
(Mat. 16:25) 
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Name __________________________________ 

Chapter 23: Subjunctive Verbs 

Subjecting the Subjunctives 
1. Parsing Party: (30)  Indicate the second aorists (e.g. 2 AA Subj.) 
 

luqw? 1 Sg. AP Subj. from lu<w I might be loosed 

1. a]ga<p^j         

2. ba<lw         

3. ge<nwntai         

4. eu!rhte         

5. ei#pwsin         

6. ba<l^         

7. ei]se<lqhte         

8. poi^?j         

9. proseu<xhsqe         

10. i@dwsin         

11. ba<lwsin         

12. e]gei<rhtai         

13. ba<l^j          

14. qe<l^         

15. plhrwq^?         
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2. Translate the following short lines: (15) 
 

 1. a]gapw?men a]llh<louj (1 Jn. 3:23) 
  
 
 2. a]lla> a@gwmen pro>j au]to<n (Jn. 11:15) 
  
 
 3. i!na ble<p^j (Rev. 3:18) 
  
 
 4. i!na ginw<skwmen to>n a]lhqino<n (1 Jn. 5:20) 
  
 
 5. i!na kai> u[mei?j koinwni<an (fellowship) e@xhte meq’ h[mw?n (1 Jn. 1:3) 
  
 
 6. i!na tuflo>j (blind) gennhq^? (Jn. 9:2) 
  
 
 7. e]a>n e@lqw (3 Jn. 1:10) 
  
 
 8. o!tan e@lq^ o[ para<klhtoj (helper) (Jn. 15:26) 
  
 
 9. i!na parrhsi<an (confidence) e@xwmen e]n t^? h[me<r% th?j kri<sewj 

(judgment) (1 Jn. 4:17) 
  
 
 10. e]a>n mh< tij gennhq^? a@nwqen (from above) (Jn. 3:3) 
  
 
 11. i!na zh<swmen di’ au]tou? (1 Jn. 4:9) 
  
 
 12. o{j e]a>n ou#n lu<s^ mi<an (one) tw?n e]ntolw?n tou<twn (Mat. 5:19) 
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 13. i!na te<kna qeou? klhqw?men (1 Jn. 3:1) 
  
 
 14. kai> e]a>n kri<nw de> e]gw< (Jn. 8:16) 
  
 
 15. kai> to>n e]rxo<menon pro>j e]me> ou] mh> e]kba<lw e@cw (Jn. 6:37) 
  

 
3. Translate the following longer lines: (15) 

 
 1. o !ti au!th e]sti>n h[ a]ggeli<a (message) h{n h]kou<sate a]p’ a]rxh?j, 

i!na a]gapw?men a]llh<louj (1 Jn. 3:11) 
  
 
 
 
 2. au!th de< e]stin h[ ai]w<nioj zwh> i!na ginw<skwsin se> to>n mo<non 

a]lhqino>n qeo>n kai> o{n a]pe<steilaj  ]Ihsou?n Xristo<n (Jn. 17:3) 
  
 
 
 
 3. o!tan e]n t&? ko<sm& w#, fw?j ei]mi tou? ko<smou (Jn. 9:5) 
  
 
 
 4. e]a>n a]gapa?te< me, ta>j e]ntola>j ta>j e]ma>j thrh<sete (Jn. 14:15) 
  
 
 
 5. kai> u[pe>r au]tw?n e]gw> a[gia<zw (I purify) e]mauto<n, i!na w#sin kai> 

au]toi> h[giasme<noi (having been made pure) e]n a]lhqei<% (Jn. 17:19) 
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 6. e@peita (then) meta> tou?to le<gei toi?j maqhtai?j:   @Agwmen ei]j 
th>n  ]Ioudai<an pa<lin (Jn. 11:7) 

  
 
 
 
 7. a]lla> tou?ton oi@damen po<qen e]sti<n: o[ de> xristo>j o!tan e@rxhtai 

ou]dei>j ginw<skei po<qen e]sti<n (Jn. 7:27) 
  
 
 
 
 8. kai> ou] qe<lete e]lqei?n pro<j me i!na zwh>n e@xhte (Jn. 5:40) 
  
 
 9. kai> ei#pen o[  ]Ihsou?j: Ei]j kri<ma (judgment) e]gw> ei]j to>n ko<smon 

tou?ton h#lqon, i!na oi[ mh> ble<pontej ble<pwsin kai> oi[ ble<pontej 
tufloi> (blind) ge<nwntai (Jn. 9:39) 

 
 
 
 
 10. tekni<a, mh> a]gapw?men lo<g& mhde> t ?̂ glw<ss^ (speech) a]lla> e]n 

e@rg& kai> a]lhqei<% (1 Jn. 3:18) 
  
 
 
 11. o[ de>  ]Ihsou?j a]pokri<netai au]toi?j le<gwn:  ]Elh<luqen h[ w!ra i!na 

docasq^? (verb of do<ca) o[ ui[o>j tou? a]nqrw<pou (Jn. 12:23) 
  
 
 
 
 12. kai> e]a<n ti<j (anyone) mou a]kou<s^ tw?n r[hma<twn kai> mh> fula<c^ 

(keep), e]gw> ou] kri<nw au]to<n: ou] ga>r h#lqon i!na kri<nw to>n 
ko<smon, a]ll’  i!na sw<sw to>n ko<smon (Jn. 12:47) 
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 13. mh> o[ no<moj h[mw?n kri<nei to>n a@nqrwpon e]a>n mh> a]kou<s^ prw>ton 
par’ au]tou? kai> gn&? ti< poiei?; (Jn. 7:51) 

  
 
 
 
 14. e]n tou<t& gnw<sontai pa<ntej o!ti e]moi> maqhtai< e]ste, e]a>n 

a]ga<phn e@xhte e]n a]llh<loij (Jn. 13:35) 
  
 
 
 
 15. ou] ga>r a]pe<steilen o[ qeo>j to>n ui[o>n ei]j to>n ko<smon i!na kri<n^ 

to>n ko<smon, a]ll’  i!na swq^? o[ ko<smoj di’ au]tou? (Jn. 3:17) 
  
 

 
 

4. Think Greek (10) 
 

 1. that they might drink the water  
  
 
 2. that you (sg) might be set free from the commandments of the law  
  
 
 3. the words of the mouth make peace  
  
 
 4. let us rejoice in God  
  
 
 5. she prayed by the lake  
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5. Vocabulary Review (20) 
 
1. thre<w ______________________________ 

2. a]poktei<nw ______________________________ 

3. u[pa<gw ______________________________ 

4. pe<mpw ______________________________ 

5. e]a<n ______________________________ 

6. I witness ______________________________ 

7. I rejoice ______________________________ 

8. therefore, so ______________________________ 

9. I pray ______________________________ 

10. authority ______________________________ 
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6.  Current Vocabulary (10)  
                      7 
                    ___  
 
                    ___ 
                                               5 
               6   ___  ___  ___  ___ 
 
                    ___                   ___  
                                                                       9 
                    ___                    ___                 ___  
 
                    ___                    ___                 ___  
      2               3                                                              4 
1  ___  ___  ___  ___  ___    ___  ___  ___  ___  ___  ___   
 
    ___           ___                    ___                  ___        ___  
 
    ___           ___                                                          ___ 
 
    ___        8 ___  ___  ___  ___  ___  ___                  ___  
 
    ___                                                                      10 ___  ___  ___   
 
    ___                                                                           ___  
                                                                                     ___   
                                                                                     ___                                     

 
Across Down 

1. elder 2. faithful 

6. word 3. if, whether 

8. commandment 4. Sabbath 

10. I lead, bring 5. I set free 

 7. fruit 

 9. I bear, carry 
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